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Az előfizetési pénz kiadó Stein János kö- 

zéputczai könyvkereskedésébe küldendő, hol a 
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kedve van. 

áolozsvár. sept. 8. 

(D) Hogy a bécsi centrálisták jelenté- 
keny hóditmányt tettek volna azáltal, ha a 
bővebb reichsrathot a magyar alkotmány-jo- 
gok absorbealásával oly alakban, a mint 
Sehmerling ur tervezte, fentarthatták volna; 
ebben nincs semmi kétség. 

A centralisatio mindig kedvez azon tée- 
rületnek a hová távolvidékek adóját s intéz- 
ményeit összevonhatják, s a magyar király- 
ság autonomiájának szükebb körbe vonása 
kérdésen kivül jelentékeny anyagi előnyt 
adott volna azon központnak, a mely az or- 
szágjövedelméről nagy, és bizonyos képvise- 
leti majoritása által mondhatni szabadon ren- 
delkezhetett volna. 

Nem kell mély politikai bölcseség en- 
nek átlátására, ugy azon nagy nyugtalanság 
felfogására, mely a centralista lapok maga- 
tartásából kitünik. 

Hogy minden lehetőt elkövettek, sőt a 
lehetlenségeket is megkisérlették a fenebbi 
ezél elérése végett a magyarok megpuhitá- 
sára, ezt szintén könnyen fel lehet fogni azon 
urak mostani nyugtalanságából. 

Tizenbét év óta foly a kisérlés politi- 
kája, s Magyarország sem meg nem Hhajolt, 
sem meg nem törött, és magatartása végre 
is csak egy régóta létező soha meg nem 
tagadható társadalmi axiomát igazolt, misze- 
rint a polgárzat szilárd és illetőleg biztos 
összetartására csak két tényező lehet, vagy 
a vagyon és értelmiség közvéleménye, vagy 
a fegyver hatalma, azaz : vagy valódi alkot- 
mányosság, vagy absolutismus. 

Csodálatos, hogy a bécsi centralista 
szabadelvü lapok, a melyek Schmerlinggel 
megelégedve nem voltak, nem tudtak már 
akkor tisztába lenni az iránt, hogy Schmer- 
ling elbukása nem az ő osztrák programmjá- 
nak szabadelvütlenségéből, hanem abból eredt, 
mert minden centralisaló alkotmány despoti- 
salja Magyarországot, s ha Austria alkotmá- 
nyosan akar előhaladni, kénytelen elismerni 
a magyar királyság irányában a paritas elvét, 
mert a magyar királyság hiven áll a trón 
kötelékeinél fogva Austria mellett; de Austria 
népeinek önmagát soha sem engedi aláren- 
deltetni. 

Világosan tudva van az, hogy Schmer- 
ling urat nem Hertbst és Kaiserfeld urak 
igen szép és magasztos szónoklatai, hanem 
a magyar királyság irányábani rideg és el- 
nyomó politikája döntötte meg. Mert sohba sem 
lebet biztos valamely oly alkotmányosság, 
melyért a népeknek positiv alkotmányukat, s 
benső meggyöződéseiket kellene megtagadni. 

A ecentralisták most azt hánytorgatják, 
hogy ha Magyarországnak van jogfolytonos- 
sága, ugy az osztrák uj alkotmánynak is van 
jogfolytonossága. 

Jól van, ez ellen nincs kifogásunk; de 
ám használják tehát ugy jogfolytonosságukat, 
hogy a miénket ne sértse 
Nekünk nincs ellenünkre, hogy Austria 

közös törvényhozásába intézze el mindennemü 
saját dolgait, s a birodalom azon részének 
fentartására alkotmánya szerint eldöntőleg 
befolyjon, de mi a mint ezer esztendeig al- 
kotmányosan fenn tudtuk önállólag s mások 
beavatkozása nélkül tartani magunkat, ugy jö- 
vöben is fenn tudjuk tartani; s a mint három 
század óta meg tudtuk adni polgári tartozá- 
sainkat a közös dinastia nagyhatalmi állásá- 
nak fentartására s megvédésére, ugy jövőre 
is meg tudjuk adni azt a nélkül, hogy a pol- 
gári kötelességek gyakorlatára Kuranda urtól 
8 táraaitól tanácsot kérjünk. 

Látni ezen urak töprenkedéseit Erdély 

miatt Im most egyszerre a románok nemze- 
tisége s szabadsága vált az ő aggodalmuk 
tárgyává; elfeledék, hogy ezen most egy- 
szerre ugy kegybe vett románok visz- 
szaemlékeznek éppen a szabadelvü centralisa 
tákra, hogyan nevezték öket a ministerium 
statistáinak; s mily barátságtalanul bántak 
velek, egy szinvonalra helyezve öket azon 
bukovinai parasztokkal, a kiknek csak annyi 
votumok volt, a mennyit Schmerling intett! 

És im azon statistai rangra helyezett 
tömeg eszélyesebb volt mint ők. Baritiu 
nyilatkozatára vissza kell emlékezniök a cen- 
tralistáknak; Baritiu kimondotta a reichs- 
rathra nézve az ad hoc eszmét, a mit a romá- 
nok osztottak, s igy az erdélyi reichsrathok, 

minden compromissio nélkül megjelenhetnek 
ma is a pesti országgyülésen, s részt vehet 
nek a közös ügyek olyatén tárgyalásában, 
a minőt a magyar képviselet a koronával, 
s a korona szintén a szükebb reichsrathtal 
egyetértve megállitanak; mert az erdélyi 
reichsrathok habár Bécsben megjelentek, de 
soha Erdélynek a magyar királysághoz tar- 
tozását fel nem adták, s nincs kétség, hogy 
soha el sem szakadnak a közös ügyek tár- 
gyalásának azon módjától, melyet valaha a 
magyar királyság elfogadni kész leend. 

Vagy talán a centralistáknak a szükebb 
reichsrathban lehető többségök 

bizonynyal ez nem fogja az állam gépezeté- 

nyire megakasztaná ma is a februári patens 
irányában a magyar királyság határozott pas- 
sivitása. 

Ne fogadják el például a centralisták a 
közös ügyek közös tárgyalásának azon for- 
máját, a melyre nézve a magyar törvény- 
hozással a korona megállapodand; ez nem 
fogja zavarba hozni sem a koronát, sem a 
magyar királyságot, sem a császárság örökös 
tartományait. 

Nem fogja zavarba hozni a koronát, 
mert annak ma azon joga van, hogy mint : 
magyar király a birodalom közös ügyeit 
érdeklő dolgokról : n. m. a közös fegyveres 
erőről, a külső képviseletről, a külkereske- 
delemről, a magyarországgyüűlés által meg- 
szavazott vér- és pénzadó ezen tárgyakra 
vonatkozó összegéről királyi hatalmánál fogva 
intézkedhetik. 

És minthogy a magyar alkotmány sze- 
rint ezen királyságot a bővebb reicherathban 
beleegyezése nélkül nem erőltethetni, követ- 
kezöleg a magyarok megjelenése nélkül a 
teljes reichsrathot összehivni nem lehet; ép- 
pen azon jogot birja az osztrák császár a 
februári patens 13-dik §-ánál fogva Austria 
azon ügyeire nézve, a melyek a magyar ki- 
rálysággal közösek, a mit bir a magyar ki- 

eldöntés jogát. 
Ez tiszta jog. Ha nincs a magyar 

királyságnak saját beleegyezésé- 
vel elfogadott oly képviselete, a 
melyen a birodalom másik felének 
népeivel egyetértve intézhesse el 
a közös ügyeket; a kk or fenmarad 
a magyar alkotmány-jognál fogva 
a király eldöntő hatalma, s ezáltal 
nincs sértve a magyar jogfolyto- 
nosság; és ha nincs Austriának a 
februári alkotmány értelmében — 
a magyarok meg nem jelenése miatt 
=oly kiegészitett reichsrathja, 
mely a közös ügyek felettilletéke- : 
sen határozzon, ekkor azon reichs- 
rath nem határozat-képes; tehát 
annyi, mintha szünetelne; ésigy 
joga van a császárnak a 13-dik §. 
szerint önhatalmilag intézkedni, s 
ezzel még szintén nincs sértve a 

februári patens jogfolytonossága. 
E szerint tehát a centralisták zavarba 

nem hozhatják a koronát. 
De nem hozhatják zavarba Magyaror- 

szágot sem, mert Magyarország kész hor- 
dozni a birodalomnak reá eső közös terheit, 
parlamentje meg fogja ezt a kormány előter- 
jesztés alaposságához képpest szavazni a ko- 
rona részére, s ha nem fogadtatik el a cen- 
tralisták részéről az általa ajánlható alkot- 
mányos közeg ezen közös ügyekre szentelt : 
pénz és erő hová forditásának alkotmányos 

miatt ily 
compromissum nem jöhetne létre? És aztán 

tárgyalása végett, akkor a magyar törvényei 

Nem jöhet tehát igy zavarba Magyar- 
ország sem. 

És valjon zavarba jönnek-e a császári 
örökös tartományok ? Nem hiszszük. A mos- 
tani kormány a februári patens körén belől 
is azoknak jobb lételt adhat. Miután ugyanis 
a februári patens a birodalom tulsó fele kö- 
zös törvényhozásának a szükebb reichsrathot 
állitotta meg, ama tartományok szép hatás- 
körrel birnak kebli ügyeik elintézésére, azon 

jogon pedig éppen kapni fognak, Hogy az 
adót a magyarországi parlament példájára a 
szükebb reishsráth szavazza meg; mert hisz 
éppen ezen adó megszavazás jogában birhat- 
ják ök törvényhozásuk termékenységének ga- 
rantiáját; továbbá a ministerium a februári 
patens által sincs elzárva attól, hogy p.o: 
Csehországot Morvával, Gácsországot Buko- 
vinával egyesitve, a tartományoknak erőtel- 
jes autonomiát biztositson. 

osztrák fogja zavarba 
hozni. 

tartományokat sem 

rével, a mely egy eszélyes kormányt akár 
képtelenné, akár tehetetlenné tehessen. 

Ha tehát ők mélyebben néznek a do- 
logba, beláthatják, hogy Sechmerling nem 

nek kerekét annyira megakasztani, a meny- önmaga, de rendszere miatt bukott, s igy a kö- 
zös ügyek közös tárgyalására nézve a ma- 
gyar országgyülés és korona, valamint más- 
felöől a korona és szükebb reichsrath közt 
egy compromissum kell. Ha e compromissum 
mindkét részről érvényre juthat, a birodalom 
nagy kérdése meg van oldva, és az alkot- 
mány teljessége ki van fejtve, ha pedig, és 
a meddig ily compromissum létre nem jöhet, 

tus legfontosabb kérdéseit a nélkül, hogy 
akár a magyar, akár az osztrák jogfolyto- 
nosságot megsértse. 

Mielőtt tehát a centralista lapok oly na- 
gyon hadonásznának jogfolytonosságuk hány- 
torgatásával, legyenek előbb juristák, mint 
juristák azt is felfoghatják, hogy egy biro- 
dalom képviselete nem alapulhat jogi fictiokom. 

Ha Erdély ma megjelenik Pesten, vagy 
megtagadva viszonyát elmegy nemecsak a bő- 
vebb, de a szükebb reichsrathba is, mig 
Magyarország ott nem lesz, addig a reichs- 
rath nem teljes, s a februári patensnek csak 
is 13-dik §-a állhat érvényben. 

Ezt meg kell fontolni a centralistáknak, 
ha valaha alkotmányt nem pedig csak juris 

rály a közös ügyekre nézve t. i. a királyi fictiokat akarnak Austriának. 

Háolozsvár, sept, 7. 

(D.) Mintán eléggé tapasztalhattuk azt, 

ről ellenséges érzelmü emberek terjesztenek ; 
azt hiszszük, hasznos dolgot teszünk, ha azt, 
a mi a jövő kifejlődés legelső kérdése, min- 
den árnyalataiban kitisztázzuk. 

Mult szombati számunkban az unio ki- 
mondásának, s az összes erdélyi képviselők- 
nek egyhangu beleegyezését megczátolhatat- 
lan, s a gyerektől is érthető világos adatok- 
kal kimutattuk. 

De emlitést tettünk azon czikkben Puch- 
ner tábornok, s országgyülési királyi biztos- 
nak ezen gyülésről az udvarhoz felküldött 
relatiojáról is, melyben határozottan ki volt 
mondva, hogy magyar és szász egyhangulag 
részt vett az unio kimondásában. 

Tudjuk, hogy b. Puchner császári tá- 
bornok, és nem volt magyar; semmi láncz 
nem kötötte öt Erdélyhez, s erősebb fegy- 
veres erő állt rendelkezése alatt, hogysem 

akkor, mikor még nem volt magyar honvéd- 
sereg egy 25 ezer lélekre menő város fiatal- 
sága őt terrorisálhatta, vagy annyira meg- 
döbbenthette volna, hogy ijedtében deferaljon 
valamely pártnak, valamint elég erős volt ő 

a rendet föntarthatni, ha a szászok a terro- 
risalás ellen neki panaszkodtak volna, a mely 
állitás alaptalanságát a szászoknak még ál- 

der süchsischen Deputirten, jenen Ent- Látni való ebből, hogy a februári pa- á ovük 
tens értelmébeni bővebb reichsrath hiánya az 

beiliegende Repraesentation mit der Bitte 
Ennélfogva a centrálisták nem birnak 

az alkotmányszerüi remonstratio oly fegyve- 

: tos törvényhozási eseményről; a harmadik addig egyrészről a magyar alkotmány sze- t 
rinti régi fölségi jogy másfelől az 

alkotmányban létező februári patens 18. §-a 
alapján az uralkodói hatálom elintézi a sta- 

osztrák 

kinti tartását rendeli, — a 11-diket, mely az ors hogy a bécsi centralista lapok mily mehó- 
sággal kapdossák át azon alaptalan és hamis 
állitásokat, melyeket az erdélyi unio genesisé- 

azzok alkalmazásában tényleg létezett. Nem kiván- 
jak azonban Felséged figyelmét szám 

hoznank, hogy az 1847-iki 20- és 21-ik tör rény- 
ezikkek világos tanusága szerint, hazánk a katonai 

talunk is kiemelt pesti magatartása is töké- értelmében ezen jogot ott hagyja a koronánál. letesen bebizonyitja. 
Erdekes lesz tehát tudni a közönségnek 

b. Puchner általunk emlitett relatiojának szö- 
vegét, mint a mely ekkorig a nyilvánosság- 
nak nem volt átadva, s a melynek idevonat- 
kozó részét, nehogy elferditéssel vádoltas- 
sunk, az eredeti német szövegben itt köz 
jük, a mint következik : 

Nachdem gestern die Eröffaung des siebe: 
bürgischen Landtages, nach abgehaltenem Gotes- 
dienste, stattgefunden hatte, wurde hente n ich em 
Gottesdienste, wegen des Namensta es Sr.-Majestát 
des Kaisers, die erste Landtagssitzung vorgenom- 
men. 

Da wegen Ueberfüllung der Gallerien, Niemand 
sich entfernen konnte, so wurde die Enunciation 
der Union mit Ungarn, durch den Umzug in dem 
Sadt mit den ungarischen Fahnen zuerst bekannt. 
Man hatte die 3 ersten kön. Propositionen 
in eine vereinigt, und unter Beistimmung 

seblusz einstimmig gefaszt. 
Um 5 Uhr Nachmittags traten die Stünde 

wieder zusammen, und bald darauf wurde mir die 

gleichen Absendung überreicht *), welche ich hier- 
mit mit dem Ersuchen beischliesze, sie Sr. Maje- 

sfát dem Kaiser unverzüglich zuzusenden. 
B. Puchner relatiojából hármat tanulhat- 

nak meg a reactionariusok; egyik az, hogy 
az unioról szóló törvény királyi propositio 
volt, s nem a magyar nemzet erőszakolta 
azt, törvényhozási improvisatio által; máso- 
dik az, hogy a város meg sem tudhatta az 
unio kimondását mindaddig, mig a magyar 
zászlókat nem kezdik az utczákon, annak 
enuntiátioja után, széthordani, tehát nem hogy 
erőszakolást gyakorolt volna, de még tudo- 
mással sem birt a város népe egyelőre e fon- 

hogy egy császári tábornok tesz eze. 
tiojában bizonyságot az uralkodó és a tö, 
nelem előtt, hogy az unio minden erőszako- 
lás nélkül, s a szász nemzetnek is beleegye- 
zésével egyhangulag mondatott ki. 

Most már beszéljenek a reactionar 
lapok, a mint tölük kitelik; a jog és iga 
ság mellettünk van, s azt nem szükség s 
szóval védeni, védi az önmagát 

ő
 

Az 1863-diki felirat. 
Be Folytatás) ni s0t eltsalnva 

Éy ki kell emelnünk az ugyanazon 1791-dik 
évi Tik törvényezikket, mely világosan kimondja, 
hogy a törvények hozatalának, eltörlésének és hi- 
teles magyarázatának joga a fejedelemmel és tör- 
vényesen összehbivott országgytléssel közös; a 8-di: 
kat, mely a végrehajtó batalom törvényes g; 
latát szabja meg, és a nyilt parancsok ál 
mányzást azon egyedüli esetre szoritja, mid 
vényekkel teljesen megegyező tárgyakban a 
hajtás másként szükséges eredménynyel 
ténhetik, — a 10-iket, mely az országgyülés 

t . 

végr 
aok éven. 

gyülésnek tartása rendéről, módjáról, tárgyairól szól, 
és az adó kérdését batározottan azok közé sorozza. 

És Erdélynek alkotmánya nem csak a felső- z 
rolt törvények és szerződések elméletében, hanem 

os idézésekkel 
egy tényt fel terhelni, legyen szabad csak is azon 

megajánlási jogot is gyakorolta. 

Ily alapokon nyugvó alkotmányra tevék fel az 
1848-iki nagyszerü socialis intézmények az 
mányos szabadság koronáját. Tö e 
urbéri viszony megszüntetve, a 

re is kiterjesztve, és a kat 
másítva.. na Dbos o 
Nem hallgathatjuk Felséged előtt 

büszkén tekint Erdélynek nemessége és 
eme vivmányokra, melyeket al 
kerező természeté va a 

azok létesités 

viselők közül a ezikkünkben emlitett képviselők. Szork. 



yezők s ajánlottak fel az alkotmányos szabadság 
oltárára. 

Egyet kell még kiemelnünk azon törvények 

közül, melyeket ama két országgyülés bozott: ez 

az 1.ső, mely az ngyanazon évi pozsonyi VII dik 

ényezikkel együtt, a magyar korona külön ál. 

lott két részének egyesülését elrendeli, mely egye- 

sülésnek áldásaitól mi jelenleg meg vagyunk foszt- 
va. Már pedig ama törvények teljes erővel birnak; 

mert hozatalukkor minálunk semmi oly mozgalom 

nem létezett, mely azoknak érvényességét megin- 

gathatná. És ama törvényeket nem oj, nem rögtön- 

zött szabályok szerint választott, hanem százados 

gyavorlat által szentesitett törvények alapján össze- 

hivott törvényhozó testület magának, Felséged ak- 

kor dicsőn uralkodott nagybátyja V Ferdinándnak 

fejedelmi kezdeményezése folytán alkotta, miután 

éppen az nnio a királyi propositióknak egyike volt. 

Megerősitése a törvényes fejedelem által törvény- 
szabta módon történt. A formaságok megszegésének, 

különösen a hazára oly fontos unióról szóló törvé- 

nyeket illetőleg, még csak árnyéka sincs. És a 48- 
ki törvények nagyobb részint nem is uj, ismeretlen 

eszményképek után törekednek, de a szabad fejlés 
utján természetesen következő intézvényeket létesi- 
tének, melyeket századunk felvilágosuló szelleme, 
már most a vonakodó államokra is reá erőszakol. 

Jelesen pedig az unióról szóló törvényezikkek Szt.- 
István birodalmának két alkatrésze egyesülését mon- 
dották ki, melyek századokon át egy államtestet 

képeztek, melyek csak is az idő viszontagsága miatt 

szakadtak el egymástól, melyek ismételve hozott 
törvények, országgyülési határozatok és országos bi- 
zottmányi munkálatok tanubizonysága szerint soba 
sem is mondottak le a viszont-egyesülés reményé- 

röl, és magukat mindig ugyanazon szent korona 

tagjainak tekintették Igy az 1848 iki törvényesen 

összealkotott országgyülés, valamint egyfelől az ur- 
bér megszüntetésével és közteherviselés kimondásá- 

val, és éppen az addig jogosult osztályok kezde- 
ményezése folytán, az emberi jogok iránti tartozást 
fizette le, ugy az unió-törvénynek fejedelmi e őter- 
jesztés ntáni meghozásában, nemzet és fejedelem- 
nek egy hossza időn át huzódott közös óhajtását 
valósitotta. 

Mig azonban mi a jogra hbivatkozunk, mert 
meg vagyunk arról gyözödve, hogy cegyedüli helyes 
kapocs fejedelem és alattvaló között: vannak Fel- 
ségednek tanácsosai, a kik a jog-eljátszás elméle- 
tét mondják magukénak, – mig mi a törvényt idéz- 
zük, mert meg vagyunk győzödve felöle, hogy az 
minden állam-intézvény legszilárdabb biztositója, a 
legitim trónok egyedüli támasza, a személy- és va- 

gyon-bátorság fentartója : addig Felségednek némely 

tanácsosai, törvényeink és szerződéseink egész sorát 

nyilatkoztatják érvénytelennek. Valóban, oly nagy 

felfogási különbség létezik ama tanácsadók, és mi 
közöttünk, hogy mi nem vagyunk képesek felfogni, 

miként vállalhatják el a felelőséget, midőn a legiti- 
mitásnak, a monarchicus érzelemnek kebleinkben 
igen mélyen gyökerező szálait tömegesen igyekez- 
nek kitépni, mikor a jogot eljátszottnak szóval, tet- 
tel nyilatkoztatják, és mintegy szándékosan látsza- 
nak megingatni akarni amazokkal együtt a régi el- 

évülhetlen jogot is, melylyel Felséged és legmaga- 
sabb háza a koronát birja. Nem értjük, miképpen 
készek egy legitim nagyhatalmasságnak tanácsosai 
elidegenitni maguktól mindazon ősi elemeket, melyek 
századok hogsszu fejlési rendében képesek valának 
eme hatalmas birodalmat alkotni, azt minden fenye- 
gető veszélyek között megoltalmazni, sőt minden vi- 
harból megerősödve, tündöklő fényben emelni fel- 
jebb, - és átcsapván a bizonytalan kisérletek meze- 
jére, keresik az állam életnek egészen uj elemeit, 
csak ezután eléállitandó tényezőit, a birodalom al 
katrészeit, nagyobb felétől rokonszenvvel nem sisért, 

határozatlan, és elérhetlen czélok után törvén. 

A mi hitünk szerint a központositás olynemü 

erőszakolása , minőt Felséged kormánya követ, nem 
közeledést, de széótágazást szül. 

Szeretnök, ha a feledékenység tengerébe me- 
rülnének mindazon tények, melyek iménti állitásain- 

kat igazolják. – Fájdalom, az lehetlen! Hiszen Fel- 
séged államministere mondá ki a jogeljátszás elmé- 
letét. Hiszen ujra meg ujra javaslatba vannak hozva 

az octroy-ák, csaknem mindig az ideiglenesség 
alakjába burkolva, de meghatározatlan tartamra 
szabva. 
Állitásaink bizonyitására nem hozunk több 

adatot fel; azonban a legalázatosabb alattvalói hü- 
ség, valamint helyzetünkböl folyó kötelességérzetünk 

kényszeritenek megjegyezni, hogy a Felséged 1860. 
évi oct. 20.án kiadott diplomájában kimondott elvek 

és a kormány több késöbbi rendeletei, tényei egy- 
mással határozott ellentétbe hozattak. 

Méltóztatott volt Felséged amaz oct. 20.diki 

diplomájában és azzal kapcsolatos legmagasabb 
kézirataiban kijelenteni, hogy gyökeres változtatá- 
sokra levén szükség, azon rendszeren, melyet a 
birodalmi kormány több mint egy évtized óta kö- 
vetett, a monarchia minden országának jogi multját, 
politikai individualitását fentartani akarja, hogy a 
tovább fejlesztést mindenütt azok alapján szándék- 

szik vezetni. Nem elégitheték ugyan ki amaz imént 
emlitett kegyelmes nyilatkozatok egy alkotmányához 
hiven ragaszkodó nemzet kivánságait; mindamellett 
a már-már bekövetkező szebb kor reménye dobog- 
tatá sziveinket, mert ama már többször tisztelt 
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diploma 1-ső §-ban Felséged legmagasabb elhatáro- 
zása szerint kegyelmesen kinyilatkoztatni méltózta- 

tott, hogy törvényeket az országgyülés beleegyezé- 
sén kivül hozni, a nélkül törvényeket változtatni 

nem enged. És erre nemcsak legmagasabb szemé- 

lyét, hánem felséges utódait is kötelezte, minek 

nagyobb bizonysága okáért azon Unnepélyesen ki- 
adott hitlevelét az egyes országok levéltáraiba is 
letétetni rendelé. - És hogy ne dobogott volna han 
gosan fel a honfi sziv, midőn Felséged világosan 
kinyilatkoztatni méltóztatott, hogy a haza alkotmá- 

nyának a körülmények által igényelt fejlesztése, 
és jeleseen az 1848-ki törvények átvi sgálása tör- 
vényhozás utján fog történni. E biztató reményt az 
1861 iki február 26-án kelt, a birodalmi alkotmányt 
tárgyazó nyiltparancs meghiusitá; az ugyanis tény- 
legesen intézkedett egyoldalulag azon ügyekre néz- 
ve, melyeknek mikénti rendezése az azelőtti évi 

october 20-án báró Vayhoz intézett legmagasb kéz- 
irat szerint a magyar országgyülés közremüködésé- 
vel vala elintézendő. 

Ily viszonyok sajnálatos következményeinek 
kell tekintenünk, hogy a Pestre 1861-ben hirdetett 

országgyülésre Erdély meg nem hivatott, ellenére 

az 1848 ban Kolozsvártt maga rendén alkotott és 

kihirdetett I. és II. - valamint a pozsoni VII. t. 

lódás és vélemény-nyilvánitás által, éppen azt mu- 

tatja, hogy a küzdelem behatóbb, a javitás szük- 

ségérzete mélyebb, a küzdő felek fegyverei ész és 

nem fegyver, s ehezképest a siker nagyobb leend. 

Az álláspont, melyet szónok elfoglalt, a felekezetes- 

ség korlátain feljül emelkedett, ama magasabb ke- 

resztyén álláspont volt, melyen a kijelentés a ter- 

mészettel, a vallás a tudománynyal, a sziv az ér- 
telemmel, a külső és erkölcsi belső élet egymással 

érintkezik. 

E munka szónoknak az európai egybáziroda- 
lom szinvonalán állását, átgondolt s egyszerüen ne 
mes előadása pedig kitünő szónoki tehetségét bizo- 

nyitotta be, s hallgatóit teljesen megbatotta és meg- 

nyerte, elannyira, hogy annak, valamint a többi zei- 

nati beszédeknek és imáknak kinyomatása iránt a 

gyülekezet egybangu óhaját nyilvánitotta. 

Ezután főtisztelendő püspök Kriza János 
ur intézte a gyülekezethez zsinati megnyitó beszé- 

Jakab Bogdán, Dániel Imre; orsz. főorvos dr. Pa- 
taki Dániel, orvostudor és tanár k. t dr. Szabó 
József, tanár és tr. Nagel Emil, és kerületi orvos 

Bakonyi József. 

— Városunkban a hidkapun kihaladó előtt 

egy kellemes piacztér nyilik, melyet Széchenyi em- 
lékére ,Széchenyi-térk-nek neveztek. Ez eddigi sár- 
fészek most szépen ki van kövelve, s csak az itt 
felmutatható eredmény is eléggé-igazolja, mely 
okos gondolat volt a város igás erejét helyreálli- 

tani, a mely által a város az idei köveltetésnél is 

ezereket nyert meg, a mely munka körül a város 

mérnöke mellett nagy érdeme van Antal Mihály ur 

kifáradhatlan buzgalmának is. Figyelmeztetjük a 
közönséget a tér közepén épülő kútra. Ez egészen 

a város mérnöke Tompa ur érdeme, a ki azon re- 

ményben, hogy a kútra kellető költség közadako- 
zás utján begyül, azt épittetni kezdeté. A kútnak 

oly gazdag forrása van, hogy az egész várost el- 

dét, alapitván azt a 118-dik zsoltár e szavaira: 

„Áldott, a ki jött az urnak nevéboen. Ál- 
duanktiteket, kik az urnak bázából valók 

czikkeknek; — ellenére annak, hogy ezen törvény- 

czikkek alapján a két ország tényleg egyesülten, 
éppen Felséged dicső elődének, V. Ferdinándnak 

királyi összehivása folytán már 1848-ban ugyanazon 

egy országgyülésen tanácskozott Pesten, megjelen- 
vén azon az erdélyi követek és királyi hivatalosok 
is, egyik nemzetbelieket sem véve ki. És ugyan e 

viszonyokból következett, hogy hazánk törvényeitől 

kormánykörökben azután nagyobb és nagyobb lőn 

az eltávozás; ezredéves alkotmányunkkal egyidős, 
és az 1848-ki törvények folytán a változott idővi- 
szonyok szerint idomitott helyhatósági rendszerünk 
megsemmisittetett, helyében alkotmányunk alapjai- 

val, valamint a jelenkor kivánataival egyaránt el- 
lenkező törvényhatósági rendszer hozatott be, amaz 
alkotmányunkkal és törvényeinkkel összeférhetlen 

igazságszolgáltatás, mely a korlátlan egyeduralom 
korszakában vétetett vala gyakorlatban, visszaállit- 

tatott; köztiszteletben álló hivatalnokaink és itélő. 

szinében mesterileg 

vagytok. 

E beszédben a vallásos elem és a kedély, az 
eszmék és költői nyelv csodaszépen voltak egye- 

edlve, s a zsinatok tartásának vallásos és népgyü- 

lési jelleme a történet világánál, de az élet ragyogó 

volt rajzolva. Végszavaiban 

látja jó ivóvizzel, és itt, hol az ivóvizet pénzzel 

veszik, hol a kútvám 2 ezer forintnyit vesz ki a 

polgárság zsebéből, eléggé megmérhetni, menynyire 
közhasznu eszme volt ezen kútat felállitani, mely- 

nél jobb, frissebb s tisztább ivóvize Kolozsvárnak 

nem lesz. A kút három ölnyi magas, piramis alaku 

kEöőoszlop közt kettős szivattyus kifolyással lesz el- 

látva, s ha a közrészvét képessé teszi a vállalko- 
zókat, csinos vasrácscsal lesz az körülkeritve. A ki- 

megáldá a zsinati szent gyülést, s az ur asztalához 

hivá meg a gyűülekezetet. Az urivacsora előtt hé- 

(zi pap tiszt. Péterfi Sándor ur, az egyházi 
beszédeiről és imáiról ismeretes iró és tudós tartott 

jelesen dolgozott és meghatólag előadott agendát, 

mire elkezdődött az urivacsora-vétel. Az isteni tisz- 

teletnek d. u. félkettőkor lett vége. Egy órai idő- 

köz telhetett el az ebédig Ez alatt a közönségnek 

az ebédjegyek lőnek kiosztva, s ki-ki értesittetett : 

melyik asztalnál foglaljon helyet. A főtunács és 
hölgykoszoru együttesen hivattak meg, a többi 

vendégek személyesen. A nőket és hölgyeket kije- 
ölt egyházi tanácsos és más előkelő vendég urak 

vezetlték asztalhoz s egymás mellett vegyesen, s 

vvalamenynyien a 150 ezüst teritékt asztalnál fog- 

biráink, kik az alkotmány és törvény megsértésé- 
vel, a kormánynak segédkezet nyujtani nem akar- 
tak, nagyrészben lemondani kényszerültek, vagy 

elmozdittattak. E közben lépett az erdélyi külön 

országgyülés megtartása előtérbe. (Vége követ.) 

laltak helyet. A már fennebb leirt ebédlő-szinben 
öt asztalhoz elsőrendben 326 egyén ült le, késöbb 

ismét 110 rendkivüli vendég. Az étkezés, zene és 
pohárköszöntés elkezdődött. A köszöntés tárgyaira 

ésgs köszöntökre nézve a rendező bizottság pro- 

grammot állitott meg, mi kevés kivétellel meg is 
lön tartva. Legelsőben ö Felségeért, a királyért, 

Az unitáriusok ideil zsinata Szt.-Geri- 

ozén aug. 27- 29-én. 
Folytatás.) 

Augustus 27-kén reggel 8 órakor az esperesi 

lakban megkezdődött a zsinat egy imádsággal, me 

lyet az egyházi közszónok az egybegyült zsinati 

zönséget érdeklőket hátrább közlöm. Ekkor az egész 

gyülekezet a templomba ment, legelől a zsinati ta 

nács tagjai, utánok a minden vallásu előkelő ven- 

dégek, ezután a távulabbi helyekről és vidékről 

egybegyült nő nem és müvelt ifjuság, végre a hely- 

beli birtokosok, nöők és a nép. Sajnálnunk kell, 

hogy a jelen volt sokaságnak nagyrésze nem fért 

be a templomba, de ezen segitni nem lehetett. A 

közönség az orgona áhitatos akkordjai s hármoniás 

ének közt elhelyezkedvén : t. Buzogány Aron 

kolozsvári tanár ur foglalta el a szószéket, s ihle- 

tett könyörgés után ez evangeliumi igékről beszélt : 

„Nem adott Isten nekünk félelemnek lel- 

lyek mutatják, hogy felettek — mint szintén a többi 
testvér felekezetek felett is - viszontagságos idők 

viharzottak el, de egyszersmind azt is kimutatta 
mai helyzetökböl, hogy e viszontagságokat erkölcsi 
erőben és anyagi segélyforrásokban erősbülve állot- 

ták ki. Ezután hazánk határait tullépve, az egye- 
temes keresztyén világon tartott rövid szemlét, s 

azon meggyöződését mondotta ki, hogy habár a 
keresztyén egyház külső képe ma is csaknem a 
régi, de nem egy helyen egészen új szellem mun- 

kál, tisztultabb nézetek vernek gyökeret, melyekből 
a keresztyén hit és remény életerősebben fejlödik ; 
a mivelt nyugat a keresztyén vallás iránt bámula- 
tos érdeklödéssel viseltetik; a keresztyénség leg- 
hübb és buzgóbb fiai s legélesb elméi, felekezeti 
különbség nélkül egyesülve fáradoznak azon, hogy 

a keresztyén vallás dicsőségét ne formákban, kül. 
sőségekben s alárendelt emberi tételekben keresse 

a világ, hanem azokban az örök igazságok- 
ban, melyek erkölcsileg jobbá teszik az emberisé- 
get, melyek boldogitnak s üdvözitni képesck, szó- 
val: minden jelek a vallásos élet egy virágzó ta- 
vaszának nemsokára felderülésére mutatnak, a mi- 
dőn a szabadsag, szeretet s igaz testvériség szent 

fogalmai mindinkább testté válandnak. Mindezekben 
szónok egy csendes folyamu, de annál nagyszerübb 
vallási mozgalom elemeit látja, melyet korunk tu- 
dományossági és miveltségi szüksége követel, s a 
józan értelem és igaz keresztyén szellem forrón 
óhajt. Hogy e mozgalom nem zajjal történik, s nem 
vivja küzdelmeit erőszakosan, mint hajdan, hanem 
észszel és a tudomány fegyverével, szabad vizsgá- 

mint legelső magyar emberért, a felséges 

királynéért, a korona-örökösért, a kir. herczeg kisasz- 
szonyért, az uralkodó házért és a birodalom minden 

népeinek alkotmányos szabadságaért emelt poharat 
a főtiszt. püspök ur, s köszöntését többszörös har- 

sogó éljenzés szakitotta meg és követte. Ezután 

a főtisztelendő püspökért, a fögondnokért, iskolák 

égs körök felügyelő gondnokaiért, közfőjegyzőért 
tanács körében szokott mindig tartani; ezután ren- gy g rt, Jegyz érb 

des tanácskozás volt 10 óráig, tárgyai közül a kö- 
esperesekért és jegyzökért, tanárokért, felszente- 

lendő papokért, fő: és segéd-gazdaszszonyokért, gaz- 

ádákért, a zsinat költségét kiálló Küküllö- és Maros- 

köri unitárius ekklésiákért, a jelenvolt vasárhelyi 
ret. tanárokért, a helybeli unitárius és református 
ekklésiák közötti egyetértésért, a marosszéki szé- 
kely népért, a zsinat nem unitárius vendégeiért, 

végre az egész zsinati gyülekezetért. Kitünő kö- 

szöntők voltak : a püspök, Dániel Gábor ud- 
varhelyszéki alkotmányos főkirálybiró, Fülöp 

Albert marosszéki alkotmányos királybiró, Mikó 
Lörinecz, Ferencz József, Buzogány Áron, 
Marosi Gergely tanár, Vályi, szent-benedeki 
református és Alb ert, tordai unitárius lelkész urak. 

Tizenkét tál válogatott étel égyféle bor volt, 
két, hanem erőnek, szeretetnek s józan 1 H el e nécséle, hor v 

elmének lelkét (2. Tim. 1. 7.) Szónok először ségének neveztek el. Az ebédet fesztelen társalgás, 
az unitariusok közelebbi 20 év alatti beléletére pil- : nyájas beszélgetések, élénk vigság és pezsgő jó 

lantott vissza, meghatólag érintvén a jeleket, me- 

egyiket a borok királyának, Szent Gericze kevély- 

kedv füszerezték; végződött egynegyed hétkor. Nem 
kell mondanunk, hogy a köszöntésekkel gyakran a 
Rákóczi és más lelkesitő magyar indulók váltakoz- 
tak. Östve közvacsora, világitás s az ifjuságnak t. 

ifj. Gál István urnál tánczos mulatsága volt. 

(Folytatása következik.) 

Különfélék. 
." Gr. Crenneville ő nagyméltósága teg- 

napelőtt városunkba érkezett. A ,N. F. Pr." szerint 

ö nagyméltósága fogja megnyitni oct. 1ő kén az 

folyo viz a kúttól nehány ölnyi távolságba egy ho- 

mok emeésztőbe vesz el, s általában nagyon eme- 

lendi a tért, kivált ha egykor sikerül a közbül eső 
részben ronda épületek lebontatása. Kivánatos volna 

azonban, ha a város hatósága azt az omladozó hid- 
kaput, melyet már intő jelül a villám is megrom- 
bolt, még ez őszön lebontatná. Vasárnapokon lát- 

hatni, mily nagy ott a szekerek tólulása, zavara. 

De ki kezeskedik arról is, hogy a hidkapu rop 
pant nagy kövekből álló boltozatából, a mely 
oly omlatag, egykor egy darab nem fogja az 

alatta elhaladókat agyonütni ? És valjon nem 
lehetne-e ezen a szép őszön a sőrház végénél levő 
fal elbontásával a Ferencz szerzetesek temploma 
előtti utczát a Szamoshoz végre valahára megnyitni. 

„". A dézsi jótékony nőegylet alakuló nagy 
közgyülését jelen september hó 29-én d. e. 9 órakor 
fogja tartani. A közgyülés napján este a nőegylet 
által, a kaszinó termében tánczestély fog rendeztetni. 

2". Mint a hiv. „Wiener Ztg." 26-diki száma 
közli, császár ő Felsége aug. 29-kén kelt legfel- 
söbb kézirata által megengedtetett, hogy Mikó 
Antal Csik-szék ideiglenes főkirálybirája, Béldi 
György Aranyos-szék ideiglenes főkirálybirája, báró 

Kemény Domokos és Nagy Elek volt ideigl. gu- 

berniális tanácsosok hivatalaikat ismét elfoglalják. 

„", A ,„Debatte*-nak egy bécsi levele követ- 

kező tudósitásokat tartalmaz : Lengyel lapok ag- 

gódva hozzák azon tudósitást, hogy a galicziai or- 

szággyülés csak jövő évben fog egybehivattatni. Mi 
azon kellemes helyzetben vagyunk, a legbatározot- 

tabban biztosithatni, miszerint ezen adat a kormány 
czelzatainak éppen nem felel meg. Döntő körökben 

szilárdul fenáll azon szándék, a lajthán-inneni or- 
szággyüléseket november közepén, legkésöbb de- 

cember elején egybehivni. A kormány ugyan gyor- 
siottabb egybehivást óhajtott volna, azonban ez 

ellen a legkülönbözöbb oldalról hatályos ellenveté- 
sek tétettek. Az országgyülések s a birod. tanács 

ülésszakai - mondák — az utóbbi években oly 
gyorsan következtek egymásra, hogy az illető tes- 

tületek tagjainak lehetetlen volt, magánügyeiknek 

a szükséges gondot szentelni; a szünet tehát mul- 
hatlan szükség, ha a kormány azt nem akarja, 
hogy a követek közül számosan, talán a többség, 

vagy bizományát letegye, vagy tevékenységét sza- 

badságvétellel kezdje. ,Minoritásokkal nem vihetők 
ki alkotmányos tettek — válaszolá állitólag gróf 

Beleredi igen jellemzőleg ily értelmü előterjesztés- 

re. Az erdélyi országgyülés e hét végén, a magyar 

s horvát országgyülések a rá következő legköze- 
lebbi nyolcz nap alatt fognak állitólag egybebivat- 

tatni, ugy hogy tehát a Lajtbántuli országok kép- 
viseletei is novemberben s legkésőbb decemberben 

fognak ülésezni. Kiemelendő mindenesetre azon kö- 

erdélyi országgyülést, az elnökség azonban báró 

Kemény Ferencz ő nagyméltóságára fog átru- 
háztatni. 

.". Ő Felsége e f. hó 4-én fogadta kihallga- 
táson Schmidt Konrád urat. Saguna érsek csak két 
napig mulatott Bécsben. A bécsi lapok még semmi 

részletet nem tudnak a fogadtatásról, s csak sejti 
az ,O. D. P.4, hogy különösön Schmidt Konrád ur 
figyelmeztette ö Felségét a birodalmat fenyegető 

eszélyre (!)) miután a mostani kormány elveszté 

szem elől a birodalom érdekeit. (!!) 

— Ámbár országunkban a cholera esetek még 
nem fordultak elő, de a szomszéd Moldva- és Oláh- 
országokból felénk is közeledvén, a kir. főkor- 
mányszék jónak látta előre már egy országos cho- 
lera-bizottmányt felállitni, mely a cholerának neta- 
láni országunkbani kiütése és uralma alatt a kiván- 

tató intézkedéseket gyorsabban megtétesse; tagjai 

ezen bizottmánynak, a kir. főkormányszék elnöke, 
gróf. Crenneville; kir. főkormányszéki tanácsosok : 

rülmény, melyért biztos helyről kezességet vállal- 
nak, miszerint a kormány programmjába tartozik, 

a cselekvést a magyar s horvát országgyüléseken 
az oct. diploma s a febr. 26-ki patens előterjesz- 
tésével kezdeni. 

„*. A „Narodni Listy4 egyik legutóbbi szá- 
mában a jelenlegi ministerium s e ministerium el- 

leneseinek programmját igyekszik vázolni. A mi- 
nisterium programmja a közigazgatásban a decen- 
tralisatio felé való törekvés; a közjogi kérdésekben 
azonban még csak üres lap van előttink. A minis- 
terium jól ismeri ellenségeit. Itt vanpak először is 
a bureaucraták. Ezek egész hadsereget képeznek. 
Bach és Schmerling urak 17 éven át dolgoztak ki- 
képéztetésük és szervezésükön, az államtanácstól 
kezdve az utolsó kerületi hivatalig. Aztán ott van- 
nak a centralisták, kik előtt a franczia rendszer le- 
beg eszményképül, s ott ama német „eulturisták 4, 

kik előtt a törvényesség vagy absolutismus, sza- 

badság vagy reactio mindegy, ba csak a német 

elem bir túlsulylyal. Ide tartozik a politikai filiste- 

rek amaz osztálya, kik minden változtatás ellen dü- 
höngnek s az absolutismust akarják, miután éppen 

itt van. Ezek körülbelől ama cotteriák, melyek a 
kormány decentralis politikájával ellenkeznek.
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.", A „National Zeitung. bécsi levelezője előtt 
gróf Beleredinek a közigazgatási decentralisatiót il 
lető programmja nem titok többé. Azt állitja ugyan- 
is, (s a „Presset hozzá teszi, hogy más belyeken 
is ily ujjmutatásokat kaphatni.) hogy a Lajtbán tuli 
tartományokban ugyanazon berendezést akarják élet- 
beléptetni, a minő Magyarországon létezik. A ma 
gyar megyék mintájára a német sláv tartományok 
kerületekre osztatnának s ezek élén, mint Magyar- 
országon a főispánok, a magas aristokratia férfiai 
fognának állani. Az uj kerületek Lajthán tul ,Gau" 
elnevezést nyernének, a kerületi főnökök, illetöleg 
a Lajthán tuli főispánok pedig „Gau-grafené nevet. 

A ,Sürgönyő irja : Mint halljuk, ő cs. s 
apostoli kir. Felsége f. évi aug. 29 kén kelt legf. 
elhatározásával tegyesen megengedni méltóztatott, 
hogy Wukovics Sebőnek jelenleg még az állam 
birtokában levő elkobzott javai az azokra esett föld- 
teherm ntesitési kárpótlási összegekkel együtt két 
gyermekének : Ürményi Pálné született Wukovics 
Máriának és Wukovics Gábornak kegyelemből ki- 
adassanak; az elkobzás tartama alatt befolyt tiszta 
jövedelmek kiadása iránt pedig az 1857-dik évi 
sept. 16 kán kelt legfelsőbb elhatározásban foglalt 
szabályok lesznek követendők. 

— Veterán tudósank Almási Balogh Pál ur — 
mint az „Uj Korszak értesit - egy nagyérdekü 
tudományos munkán dolgozik. A mű czime az 
„Oczeán virágkertjei.4 Leirja ebben szerző nemcsak 
nagy szakavatottsággal a természet azon csodáit, 
melyek a tenger vizében uj világot tárnak a figyel- 
mes buvár elé, hanem oly kellemes, érthető mo- 
dorban is adja elő tárgyát, hogy élvezetet fog ben- 
ne találni nemcsak a szaktudós, de a nagy közön- 
ség is. Azt is megjegyezzük, mivel a művet sze- 
mélyesen láttuk, hogy B. ur főfigyelme hazánk mű- 
velt női közönségére irányult, ezeket akarja ő a 

szettudományok eredményeit megismertetni. Valóban 
csak óhajtandó, hogy a művelt izlést női közön- 
ség a regények s egyéb férczelmények helyett, oly 
komoly, de a meldett kellemes tartalmu művekkel 

tekintjük, s alá is irjuk azokat. De hát mi követ- 

függe a mi sorsunk, a melyeket a középkor ne- 

láttassék el, melyekből élvet s szükséges ismere- 
teket szerezhessen. 

.. Szilágyi Sándor jeles történctbuvárunk 
visszaérkezett külföldi utjából. Hekkenászt Gusztáv- 
nál éppen most van sajtó alatt sErdély törté- 
netes czimt nagyobb müve, melyből a „Budapesti 
Szemlet igen szép mutatványt közölt. Az olvasó 
közönség minden esetre nagy érdekkel néz e mun- 
ka elébe. 

.". Az ,Ország Tükrest e hó végén megszü- 
nik. - October elején azonban ugyancsak Balázs 
Sándor szerkesztése mellett egy uj nagy politikai, 
ismeretterjesztő és szépirodalmi képes hetilap fog 
megindulni e czim alatt : „Magyarország és a nagy 
világ. 

Vas Gereben és Dobsa Lajos irók egy 
„Baktert czimü, s a politika mellőzésével gúnyo- 
ros és élezes tartalommal Komócsy József szerkesz- 
tése mellett Pesten hetenkint egyszer (vasárnap) 
Trattner.Károlyi nyomdájában megjelenendő lapnak 
kiadására az engedélyt főtárnokmester ur ő excel- 
lentiájától megkapták. 

" Gagern Henrik, hesseni követ a bécsi 
udvarnál, Magyarországban terjedelmes jószágot vá- 
sárolt. Gagern 1848-ban a frankfurti nemzeti gyü- 
lés elnöke volt, s mint ilyen ismerkedett meg ott 
Szalai Lászlóval, kivel később baráti viszonyban 
is állott. 

a". Patterson, a hires angol utazó, hazánk 
egyik legbuzgóbb ismertetője a külföldön, jelenleg 
Györben időz, Xantus barátjánál. A természetvizs- 
gálók pozsoni gyülése után, hová szintén elment, 
ismét visszatér Győr környékére, s ott azon czél- 
ból, hogy nyelvünket megtanulja, huzamosb ideig 
fog mulatni. 

lőezei molnárok malmait a Vaág folyón a cs. kir. 
katonaság strategiai szempontból lerontotta. Mint a 

azzt össze a közigazgatási centralisatió hálója ? Ég komolyabb olvasásra buzditani, s velök a termé- 
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36-os bizottmányhoz, hogy ez nyilatkozzék az er- 
délyi szászoknak az austriai birodalomban beállott, 
belpolitikai fordulat következtében állitólag fenye- 
getett - nemzetiségök javára. 

— (A réz gyógyszer a cholera ellen.) Dr. S. 
Burd következő jelentést tesz a réz megelőző és 
gyógyitó hatását tanusitó tapasztalatairól : 1832 ben, 
49.ben és 54 ben azon munkások, a kik rézzel dol- 
goztak, tökéletesen megkiméltettek a cholerától, : 
Hasonlóképen azok is, a kik a verdit név alatt 
ismert réz-só termelését üizték. Katonai orvosok Pá- 
ris, Gallipoli és Varnában ugy ovták meg a kato- 
nákat e bajtól, hogy rézlemezeket viseltettek velük : 
puszta testükön és naponkint néhány csep feloldott : 
réz sót vétettek be velük. 

Politikai hirek. 
Franoziaország. Páris, sept. 2. A fran- 

czia napisajtó a decentralisatio kérdésével foglalko- 
zik. Kiváló érdekkel bir Nefftzer czikke a „Temps"- 
ban, melyben a decentralisatiót védve ezeket mond- 
ja : „a Guizot.Montalambert.Falloux trifolium ellen 
felhordható valamennyi gyanusitást bebizonyultnak 

kezik tovább ? Avagy azon titkos törekvésektől 

hány hátramaradt embere táplálhat ? Tehát annyira 
félreértetnék immár a történet müve, és az ujkor 
legyözhetetlen erejü szelleme ? Oly kicsinyhitüek 
lettek volna a francziák önön maguk és Franczia- 
ország irányában, hogy azt hiszik, miszerint a fran- 
czia egység és egyenlőség minden ember szeszé- lyétől s ötleteitől függő lehet ? Avagy kártyaház-e 
a forrdalom, s a véres évszázadok által összefor- 
rasztott egység darabokra esik szét, ha nem tartja 

valjon minden veszve lenne, mihelyt nem volnának 
többé megyefőnökök ? A legkézzelfoghatóbb dolgok- nak se tulajdonitanak már tontosságot, s nem gon- 
dolják meg, miszerint a vasutak feltaláltatása előtt 
a legcentralisáltabb állam se volt ugy centralisálva, 
mint napjainkban a legkevésbbé centralisalt ! Nem 
erélyesebb egyesitő gépek-e egy millió praefect-nél 
és ügynöknél azok a vasutak, melyek az ország 
minden városát Páris külvárosává teszik ? S valjon 
semmibe se veszitek-e azt az önérzetet, melyet a 
nemzet önnön magából s történetéből merit ? Val- 
jon azonnal szét fogunk e, kiki más irányban szé- ledni, mihelyt nagyobb mozoghatási szabadsághoz jutunk ? Valóban minél tovább gondolkozik az em- ber, annál nagyobban kénytelen csodálkozni a nagy zaj felett, melyet üttök. Valamennyi történelmi és emberi dolog között legszilárdabb a franczia egy- : 

: 

: 
: 
l 

ség. A külföldiek tudják ezt, és valóban fájdalmas dolog, hogy a francziák kételkednek benne. Ha mégis némi határozottsággal s bonczoló éllel támo- 
gatnák az egység ezen tanárai thesiseiket. De hát 
tudjuk-e, habár csak azt is, hogy mit akarunk ? s 
tudják-e azt maguk is ? ha a feudalismus és a 
régi pártok ellen irányzott declamatióikat levonjuk, 
mi sem marad czikkeikből. Meggondolják-e azt, 
hogy a nancy-i comités követelményei nagyon mesz- 
sze vannak azoktól, melyeket az 1791-iki és a : 
III.diki alkotmány megadott ? hogy a centralisatio, a mint azt ismerjük, álljanak bár miből történelmi 
okai, csak a consulatus alkotmányából veszi erede- tét ? Tudják e, hogy a decentralisatio annyira nem legitimista eszme, miszerint a restauratio e tekintet- ben még a császárság hagyományait is gondosan föntartotta és megerősité ? Erős kormányt kivánnak s ezen hatalomnak még legelső feltételei is isme- retlenek előttük. Ha a kormány erejét a polgárok 
és községek gyengeségére s az egyéni és közös erély hiányára akarják épiteni, akkor még egy 
részleteiben csupa nyomorékokból álló családnak is 

rendkivül meglepö csoportulatot kellene ábrázol- „" Kárpótlás. 1849. jun. 29-kén a soók-szel- nia. Mi is kivánjuk, hogy erőös legyen a kormány- batalom, csakhogy mi mást értünk az alatt. Sze- 
„P. Lloyd4 értesül, csaszár ő Felsége legujabban 
elrendelni méltóztatott, hogy a nevezett molnároknak 
kárpótlásul 7000 frt fizettessék a hadi pénztárból. 

"a Kossuth bankjegyekkel fizetett adóhátra- 
lék. Hevesmegye 110,277 frt 17 krnyi régi adó- 
hátralékai közt egy 8,137 frt 40 krnyi tétel is volt, 

kifejteni oly dolgok körül, 

mely annak idején Kossuth jegyekben teljesittetvén, 
ujabban is követeltetett. Mint a hiv. „Sürgöny 
irja, egy beérkezett udvari rendelvény szerint a 
pénzügyministerium részéről intézkedés történt, hogy 
ezen összeg a tartozásból végérvényesen kitörül- 
tessék. 

a* Lemény János, birodalmi tanácsos, a 
Gazeta Transilvániat hasábjain kijelenti, hogy 
azon bir, mintha ő Bécsben lopott volna, nem 
egyéb merő hazugságnál. 

Azt a jó madarat, a ki Esztergom és 
Vácz közt gr. Ziehy Rudolf uti málháját, melyben 
nevezetes összeg és több drága ékszer volt, ellopta : 
Züriehben végre mégis elfogták. A gyanu mindjárt 

rintünk az az erős kormány, mely a kellő pilla- 
natban az országban létező erő maximumát képes 

a melyek reá tartoznak, 
és pedig ép azon körülménynél fogva, hogy nem avatja magát azokba, a mik nem tartoznak reá. 
Más szavakkal : az erős kormánynak feltétele nem 
a centralisatio, hanem ellenkezőleg a decentra- : lisatio. I. Napoleon kormánya bizonyára eszmény- képe volt az erős kormánynak, a ti értelmezéstek 
szerint. Minden államerőt kezei közt tartott, és 
csaknem megbuktatta volna azt a Mallett-féle ösz- 

szeesküvéstől kapott orrpöczkölés. Másfelől nagyon 

bizonyos Löwy Gusztávra esett, kit a hatóság nyo- : 
mozólevelekkel azonnal üzőbe is vett. A lopás el- 
követése után Alexandriába menekült, honnét — 
tán a kolera elől, az utóbbi hetekben visszatért 
Európába, és Svájczban, Berencz Lajos név alatt 
kóborolt. Az ékszerek közül több darab, melyeket 
nővérének ajándékozott, már a hátóság kezében van. 
* Egy Lipcsében lakó erdélyi szász, fel- 

szólitást intézett a Lipcsében most ülésező német 

: 

erős Angolország kormánya, pedig évszázadok óta 
egyedüli biztositéka a polgárok szabad támogatása. Az Egyesült államokban egy kormány, melyet négy év előtt a mi tekintély-embereink oly szánakodólag néztek le, könnyü szerrel fejte ki minden rendel- kezése alá tartozó, s a körülmények által nyujtott erőt. És mi magunk is, talán csak nem képzeljük, 
hog 1793.ban a centralisatio mente meg benünket? 
— Mi más volt a convent, mint a szabad nemzeti 
felülemelkedés képviselete ? Ezen példákból eléggé 
kivibető, hogy mit kell tartani a kormányhatalom 
és szabadság közötti hires ellentétről. Csak a tu- 
datlanoknak szónoklók által feltalált szójárás az, 
nem egyéb. S az a megdönthetlen igazság, hogy 
annál erősebb a kormány, minél szabadabb az or- 
szág, mert, mindazon erők, melyeknek szabadabb 
életet és fejlődést enged, szabad ösztöntikből tömö- 
rülnek egygyé körüle.4 

országi jószágain szándékozik lakni, 

születek, 

jedelmek egybegyülése 

Páris, sept. 4. Hire szállong, hogy Bismarck 
a nyugati hatalmaknak ajánlatot készül tenni arra nézve, hogy a bgségek kérdésének végleges elin- : tézése tekintetéből európai congressus hivassék ösz- sze. Czartoriszky herezeg, ki atyja halála óta a külföldön tartozkodó lengyel aristocratia főnöke, egészen visszavonulni készül a politikától, s gács- 

meg is kapta volna az engedélyt Augtriától. A aMem. diplom.4 ismételve megczáfolja azon hirt, mintha Augtria Olaszországnak Spanyolország általi elismerése ellen Madridban tiltakozott volna. Austria, mint a pevezett lap állitja, csak egyszerüen nyilat kozatot adott be, hogy mostantól fogva fölmentve érzi magát mindazon következményektől, melyeket a két katb. udvar közös müködését illetőleg a pápa világi hatalmának javára az egyidejüleg Metternich herczeg és Mon ur által 1861. máj. 28 kán Páris- ban átnyujtott jegyzékek eredményezhetnének. Köz- tudomásu dolog, hogy e jegyzékekben Austria és Spanyolország készeknek nyilatkoztak, Francziaor- 
szágnak a pápa világi hatalmának fentartására se- gédkezet nyujtani. 

Olaszország. Milano, sept. 1. A félhiva- talos „Gen. Corresp,« nak irják : 
mint Aspromonte évnapján, 
len zendülés volt Bresciában. Nagyobb csödülések 
szükségessé tették a nemzetőrség fölléptét, melyet 
a zavargók kövekkel fogadtak, s ennek folytán ne- 
hány nemzetőr megsebesült. A dühöngő tömeg erre 

a mire már 

1 
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Austria és Poroszország a drezdai conferentiák ide. jében az öt szavazattal biró végrehajtó tanács esz- méje iránt már tisztában volt egymással. Tagad hatlan azon nehézség, melyet a directoriumnak a benne részt nem vevő államok fölé is kiterjedendő illetékessége foglalna magában; hanem ezen Hlen. 
vetésnek is élét lehetne venni az által, hogy elvi- leg minden német uralkodónak megadatnék a jog, ezélszert módon arra, miszeriot a directorinm tag- jául választathassék. 

Moldva-Oláhország. A Dunai fejedelem. 
ségek kérdéséről az esti ,Moniteur4 ezeket mondja: 

gást hordnak fel a hospodár kormányzása ellen 

kormány megküzdeni vala kénytelen, az ország 

„Tegnap este, 
nem éppen jelentékte. 

lapok idegen beavatkozást emlegetnek. Ez nem uj 

megrohanta a városházat, elégette az iratokat, szét- 
zuszta a butorokat s bántalmazta a jelenlevő ható- 
sági tiszteket. Midőn erre katonaságot reduiráltak 
a csendzavarók ellen, ezek szétfutottak és a csend 
nem lett többé zavarva. Különben Brescia aligha 
maradt magára aspromontei-demonstratiójával, mert 
mint egy ide érkezett távirat Livornoból jelenti, ott 
is demonstráltak, azonban a dolog békésen végző- 
dött, és a hatóságok közbelépése nem volt szük- 
séges. 

Németország. Közelebb a német lapok át- 
vettek a „Staatsarchiv*-ból egy heszélgetést, mely 
Vilmos porosz király és Ferencz József osztrák csá- 
szár közt folyt volna 1863. augustus 3 ikán, s a 
melyet Vilmos király irásba is foglalt. Ugyan a 
pStaatsarehiva közli most az osztrák promemoriát is, mely feleletkép küldetett Vilmos királynak a fe- 
jedelmek gyülésére ujabb meghivással egy cs. kir. 
szárny-segéd által 1863. aug. Tdikén, Gasteinba. Ezen austriai emlékirat igy szól: „Azon körülmény- 
hől, hogy porosz király ő Felsége alaposnak isme- 
ré el a császár nézeteit, a németségi viszonyok el- 
kerülhetetlen reformjára vonatkozólag, arra nézve 
is egyetértés reményét meriti a császár, miszerint a 
reform kérdése rendkivüli tanácskozást igényel, mely az eddigi meddő kisérletek kerékvágásából kitérő módon lenne tartandó. A király ő Felsége az ural- 
kodók személyes összejövetele ellen azon kifogást 

tette ugyan, hogy hiányzanak az ilyetén nagy hord- erejü tanácskozáshoz megkivántató megelőző előké- 
s hogy koczkáztatott dolog volna a fe- 

azon bizonytalanságra, hogy 
hát ha nem fognak egyetérteni oly tárgy felett, a melyet minden oldalról meghányni-vetni szükség. 
Azonban, miután a német reform kérdése már évek 
óta minden irányban meg van vitatva, miután az 
irodákban tömérdek anyag hever hasznáfatlanul fel- 
halmozva, és miután a pusztán ministeri conferen- tiák utja ekkorig még mindenkor gyakorlatiatlan: nak bizonyult: könnyü felfogni császár ő Felségé- 
nek azon gondolatát, miszerint nem az a feladat, hogy a messzire terjedő tanácskozásokkali kisérlet 
megujittassék, hanem az, hogy a német uralkodók- 
nak közvetlen alkalom nyujtassék végleges és ke- 
resztülható határozatbani megállapodásra. A kivánt 
eredményért előre kezeskedni természetesen soha 
se lehetend; mindazáltal hasonlithatlanul érvénye- sebben fogoának hbihetőleg hatni az egyetértés in- 
dokolásai Németország uralkodóinak tanácskozásá- ban, mint az ujból kitanult szak emberek kezei kö- zé juandó értekezletekben. Azon ellenjavaslatra, miszerint ministerek conferentiája előzze meg az 
uralkodók tanácskozását, legyen elég annyit meg- jegyezni, hogy az utóbbik szükségtelené válnék, 
ba az előbbk czélhoz vezető lenne. Ha a király- 
nak kételyei vannak a delegatusok megválasztásá- 
bani eljárás elfen; legyen idevonatkozólag megje- 
gyezve, miszerint, ha a rendi gyülésekben ellenzé- 

ki szellem lenne tul uralkodó, ezen szellem a szö- 
vetségi viszonyokban is nagy nehézsségeket fogna 
előtdézhetni. De az ilyetén tul-hágások ellenében a 
szövetségi parlament tagjainak egyenes választása 
még kevesebb biztositékot fogna nyujtani; mivel a 

király azon javaslatával, hogy valamennyi állám 
számára egyenlő, s egyátalában conservativ válasz- 
tási szabályzat volna megállapitandó, — a teljes ki- 
vihetetlenség áll szemben. A szövetséges viszony 
felfogásának kétségkivül inkább megfelel az állam- 
testületek képviselete, mint az egyenes választás ut- 
ján eszközölt össz-parlament, és az előbbi nemd in- 
etitutio kétségkivül alkalmasabb leendhetne a szö- 
vetségi ügyekben való határozó illetékesség gyakor- 
lására, mint a bécsi és berlini nagy politikai gyu- 
lésekkel semmi összefüggésben nem levő képvise- 
leti testület a szövetséggyülésen. 

A mi végre az öt tagu directorium alakitását 
illeti, ezen combinatiót ő Felsége, a császár, nem 
csak bel czélszerüségi indokoknál, de kiváltképpen 
azon oknál fogva találta ajánlatosnak, minthogy 

egyedül alkalmas eszköznek látszik az, 

Bukurestben zavargások ütöttek ki a fejedelem távolléte alatt, s habár gyorsan elnyomattak, mégis 
nagy izgalmat idéztek elő a fejedelemségekben; 
a pártfogoló kabinetek is kénytelenek valának az 
Hgygyel foglalkozni. Ha nem birt is komoly jellem- 
mel ez a mozgalom, mégis 12 átalános kényelmet- 
lenség érzetének jeléül veendő az. Tömérdek kifo- 

s nem mind alaptalanok azok. Azonban méltányos 
dolog nem feledni a nehézségeket, melyekke 

mély demoralisatioja mellett, a melybe az előbbi kormányok alatt sülyedt. Könnyü a bajokat előso. rolni, de nehéz azok orvoslását kijelölni. A bécsi 

eszköz ott. Elég sokszor tettek ezen országok azzal kisérletet, s valóban a legkevésbbé okos eszköz lenne, a mult tévedéseihez visszafordulni. Akár collectiv, akár egyedi beavatkozás egyenlő bonyo- dalmakat idézne elő, melyek sokáig zavarban tar- 
tanák a kabineteket. A dolgok mostani állásában 

hogy Ku- 
zával meg kell értetni, miszerint okvetetlenül szük- séges az által igazolnia magát az ellene támasztott 
gáncsok ellenében, hogy minden kifogáson kivüli politikát kövessen, s a rendet állitsa holyre, a mi ben számithat a védhatalmak erkölcsi támogatására: Nem rég a fejedelemségek és Austria között szer- ződés köttetett a szökevények kiadása tárgyában. Elejénte azt lehetett volna hinni, hogy ez politikai menekülökre vonatkozik, azonban a romániai kor- mány ezen értelmezést visszautasitotta azáltal, hogy az illető hatóságokoak megküldé az ide vonatkozó utasitásokat, 

Ujabb. Berlin, sept. 5. A „Nordd. Allg. Ztgé irja: Hausen párisi dán sajtóügy- nök azon tudósitása, hogy Észak-Schleswig 
visszaadása iránt alkudozások folynak, puszta koholmány. Minélfogva fölösleges volna an- nak erősítése, hogy a Bismark ministerel- nökre vonatkozólag emlitett tények is csakk káprándok. 

Kiel, sept. 5 Költöttnek mondják azon hirt, hogy Augustenburg herczeg önkényte- sen hagyná el Kielt. Az osztrák cabinet sem tett ilynemü ajánlatot. Az itteni hirlap közli a porosz seregeknek a hgségekben leendő áthelyeztetésére vonatkozó megállapitást. Kiel- be egy zászlóalj tengerész-tüzérség jön. Rends- burgba 2 gyalog zászlóalj és egy osztály 

hez tartozó titkos czikkelyek léteznének. A 

tábori tüzérség; Lauenburgba egy zászlóalj sorgyalogság, egy zászlóalj könnyü gyalog- ság, s egy század dragonyos. r London, sept. 5. A „Times párisi levelezője tagadja, hogy a gasteini egyezség- 

newyorki legujabb posta szerint a mexikoi császárság Washingtonban levő képviselője nem formaszerinti részvétiratot akart az 1- nöknek a gyilkos esetre vonatkozólag, s szerencsekivánatot az Unio győzelmeinek al- kalmából az elnöknek kezébe juttatni; de 

ból sept. 1-jéről a következő tudósitásokat 
ruból ismeretes nevi Buller tbk vezénylet alatti hadgyakorlatokkal. 
Sgeymour admiral kikötői 

retében. Chasselonp Laubat a ten 
tanácsosokkal Havrebe me 

óráig tánczoltak; a pulésü- ldátogatások; 9 órakor indult el az egyesült 

Johnson nem fogadta el 
az Egyesült államok nem 
koi császárságot. 

Páris, sept. 5. A „Patrie- Portsmouth- 

azon okból, mivel 
ismerik el a mexi- 

közli : Nagy szemle tartatott, a krimi hábo- 

Este nagy lako 
parancsnoknál, er nagy köztánczvigalom az arzenal royal naval 

collegjében, melyet az angol tengerészek ad- 
tak, s Drammond adminál rendezett. A fe 
Angliából egybegyült szépségek reg 

8 órakor valának a 

franczia hajóraj, pánczélos hajókkal tevén 
hadgyakorlatokat, s számos magánhajó kisé- 

gerészeti 

tenst. on Gaeydon tengerés ti 
2-kán Brestbe. A pánczélos hajói 
2-kán este 6 órakor vet 
bourgban; ugyanott i 
rikai jelzőgözös is, 
ral alatt, és a „Bellonat fregatte. 

— Ezüst 107.50. Cs. kir. 
kölcsön 87.9. 

T. és felelős szerkesztő DÓZSA DÁNIHL. 



alávetik; ellátva az árverezés napjáig ezen szolgabirósághoz bérmentesen beküldeni 

NEM 

BÉCSI BÖRZE 
Adott Tartott 

szept. 5-kén 1895. 
Adott Tartott 

: ár. 
Államadósság. 

Átnézése 
a kolozsvári levél.és szekérposta indulásának s érkezésének. Kolozsvárról Nagy-Várad 

A Biasini gyorskocsi indul: 
ra vasárnap, kedden, csütörtökön és szombaton délil 

ár. Ár Elsőbbségi kötvények. Ar é 11 órakor 

60,,es nemzeti kölcssön 100 frtos 72 78 78 06 Osztrák Lloyd - s8- Indul a levélposta: Nagy Váradról Kolozsvárra, héttőn, szeredán, pénteken, vasárnap, a vonat 

60,-esa metallidues . 100 , cs os 30 Dunagözhajózasi . .. : 95 50 96 50 Magyarhonba és külföldre naponkéut déli 12 órakor. érkezte után. - Szállitási dij 8 frt 40 kr. 
4es , 100 569 69 560 Államvaspálya 275 frank 111 — 112 - Szeben-, Brassó- s Oláhországba naponként d. u. ő órzkor. Kolozsvárról Brassóba kedden és nénteken reggel 4 órakor. – Szállitási dij 

1889-dik évi teljes . 100 , 1it 116 – Lomb.-velenczei . 275 frank 100 =10 —- Maros-Vásárhely felé naponként d. u. 5 órakor. Tordáig 2 frt 10 kr. N.Enyedig 4 frt 28 kr. K.-Fejérvárig ő frt ő8 kr. Szászsebe- 

1839-dik , ötödrész . 100 , 141 60 142 60 Részvények Lengyelhon északkeleti részébe, ugy Bukovina- és Moldvába sig 7 frt 38 kr. Szebenig 10 frt 40 kr. Brassóig 18 frt. 

1854-dik , teljes . 100 , sz 50 83 é vek. l Csernoviez lelé, valamint Válaszút, Dézs-, Nagy-Bánya- és Beszter- Brassóból N. Szebenbe kedden és pénteken reggeli 3 órakor. 

1860.dik m teljes. 100 , sz tó 8z 1d Hitelintézet 200 frtos 174 25 175 25 terezére naponként estéli, 6 órakor. N.-Szebenből Kolozsvárra szeredán és szombaton reggeli.8 órakor. 

1860-dik , ötödrész. 100 ,93 18 94 16 Bankrészvény.. 782 -786 – Debreczen felé Zilahon és Szilágy-Somlyón át: N.-Károlyra na- E vonalokon gyorslovak is kaphatók minden időtájban. 

Záloglevelek ] Alsó-ausztr. esc.-bank . b00 frtos 587 –- é9 – ponként délután 3 órakor. délután 3 1 

; s k e Lloyd 600 217 -220 - Mocsra vasárnap, kedden, csütörtökön és szombaton után Alsó auszír. mérő; v a pagy véka 

Nemzeti bank 10 éves sy4 noa 50 104 – Dunagözhajózás . b00 , 478 - 480 – órakor; egyéb napokon esti 6 órakor. agy is két pagy zs 

kisors. ezüst. - Pesti lánczhid 5600 370 — 3765 - Kolozsra kedd csütörtökön és szombaton déli 12 órakor. Tiszta Török- =S 
" a vesti edden, c 

örö 

Oszt. é. 6/, 88 80 89 15 Éazuki vasút ex div. . . . őő 36 165 85 Erdélyi han Rozs. Árpa. Zab. T i 

Cali. hit, fbt. osztr őrt. -. eel so bog llam 600 , 173 25 174 25 Érkezik a levélposta : 

Magyar földkielínvzt éo 6 Déli 200 , 207 – 208 — Magyarhon- és külföldről, névszecint: Bécsből, Pestről, Kassáról, piaczi árak : krajezárokb a n. 

Föld , 10 eék Teugati éob anp 60 lat 50 Szegedről, Temesvárról, Aradról, N.. Váradrol naponként 2-3 óra tájban. Boezt p Sz0 seoz00 b0 0 

Földtehermentesitési e- Tiszai ..2 k Szeben felől, Brassóból, M.-Vásárhelyről, Abrudbányáról, Zalath-[Besztereze An 2. s00z000 l 

lezvények. l náról, Temesvárról és Tordáról naponként reggeli 8-9 óra közt. Brassó 11. 346 264 296-244 160-158 280 12 

80 arországi 100 írtos 71 26 72- Váltók (devisek) : A Csernovicz felől jövő s ezzel egyesült nagy bányai levél-[Dézs 22. etoszg0 do0med0 =80-80 270-340 9 

hes magyarország en o honapya posta naponként reggel ő orakor- K.Fejérvár ) 26. s18-308 180-174 - 120-130 120-316 12 

sei Tora v p : Deb elöl Sz.Somlyón át naponként reggeli 6 órakor. M--Vásárhely , 31. 360-240 220-2006 - 106 266 10 
75 

ö z.- yón á' a 1k i a . ae ő 1 

horvát- 100 , T2 72 Tő Augsburg 100 dh német fr. 41,, 90 90 91 40 Mekreál nagdukét rengeii ő úralkot, vr N.-Enyed, 31. 386-4a80 280—–260 - 120-90 124–200 10 

Sorsjegyek. : rek be k 94 15 91 őő Kolozsról kedden, csütörtökön, szombaton délelőtt 10 órakor. a é aro ao sgoa10] 00 a izey a 

amburg 1 ankmark . M zászváros e r 

tekömseratk a do lsstéb e Bondon 10 ft. eterling 34, 109 – 109 Tö A szekérposta indul : Sz.-Régen, 31. 840-810 320-200 200 120-7400 860-200 11 

unakóáa masio- 100 110 ea Páris 100 frank . s 4% 43 30 43 70 Bécs, Pest és Nagy Várad felé naponként déli 12 órakor. tva i á lé eTao égynit dörr é 599 : 

oron l Szebenbe és Brassóba stb. naponként d. u. 5 órakor. z.-Udvarhely aug. e 
40 — zebenbe és Brassó P ! 

seerháes hetereg én Pénznemek. l Maros-Vásárhelyre naponként d. u. 5 órakor- Torda 26. 320-266 205- 200 160-160 106-100 112-205 11 

- —- r 5 14 95 Csernoviczra, Beszterezére, Dézsre naponként estéli 6 órakor. , , 

amny e g ?0 ; Gabonaár Kolozsvártt augustus 31-én 1865. 

St denois.40 -24-Reczós ené ő A szekérposta érkezik : (Bácsi mérője osztrák értékben.) 

indischgrátz... 6 - 17 -Orosz imperialo .. 5 Sz s Brassó k eci öó t Tö 

Valdoten 20 Kl6 7Porosz eztári utalvány... 80 1 61 Maros-Vásárhelyről naponként reggeli 7 órakor. kr. Arpa 1 frt 46 kr.e zZab i frt Törökbúza 2 frt 46 kr. 

k i ezü 107 65 Csernoviczról s Beszterczéről naponta reggeli ő órakor. EPit vóka — frt 78 kr. Marhahús 13 kr. 
Keglevich... .. 10, 12 12 50 Ezüst ...... 107,15]10 

A 

H I 
e 

I T L08s , Képek a hazai történelemből. Ifjuság szá- 
A A : a 108 áll« orha óFa Pa tára mára. Szerkeszté Tánczos János. 

keTt, us Misylat ad pg4es ss 1) zz Ára 50 kr. Díszkiadás, hat szinezett 
2 solat a . 1865. képpel 1 írt 60 kr. 
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; MHMirdetés. 
A magos cs. kir. pénzügyőrségnek 1865 Julius hava 28 ról 8690/395 szám 

alatt kelt kibocsátványa következtében ezennel közbirró tétetik, hogy a közönséges 

darabos szemű (Erdélyre nézve érvényes 1858. béli tarifában 14 és 15 számok alatt 
előforduló) burnót ára a következőleg szállittatott le: 

Nagybani eladásnál: 
Hordócskákban 98 krról 
Szelenczékben . .8, 

Kicsinybeni árulásnál: 
31/2 krról 21/ krra. 

Ezen árszabály azon napon lépik érvényben, melyen erről az illető árusok 
értesülnek. 

N. Szeben, Auguetus 9. 1865. 
Az országos cs. kir. pénzügyi igazgatóságtól. 

(265) 
- 

HRirdetszmémy. 
BDunza, és temgeri szallitásra. 

A nagybányai kincstári bányakerületi munkások számára szükségelt 34,450 

bécsi mérő idei tiszta buza, és 22,000. b. mérő tökélletes száraz tengerire, melyekből : 

T70 krra. 
63 " 

Sz. 721. 1865. (2-3) 

17,100 bécsi mérő tiszta buza Nagybányára. 
9300 Kapnikbányára. 
2200 z Oláhláposra. 
2350 Sztrimbulyba. 
3500 Oláhláposbányára. 

továbbá: 
9800 bécsi mérő tengeri. Nagybányára. 
5700 , Kapnikbányára. 
2100 z Oláhláposra. 
2100 Sztrimbulyba. 
2300 y Oláhláposbányára. n n 

részletenként leend szállitandó, f. év september 22-kén a nagybányai kincstári gaz- 
dászati hivatal irodájában lepecsételt irásbeli ajánlatok utján árcsökkentés fog tartatni. 

Vállalkozni kivánók erről oly módon értesittetnek, miszerint 10 0/, bánatpénzzel 
ellátott lepecsételt ajánlataikat f. év september 22-ike déli 12 óráig a nagybányai 
kincstári gazdasági hivatal irodájába adják be, későbbi ajánlatok, valamint olyanok 
is, melyéknek külső boritékán a fenn kijelölt bánatpénz betétele megemlitve nincs, 
semmi ürügy alatt el nem fogadtatnak. A szállitási feltételek Nagybányán, ugy Sztrim- 
bulyban és Kapnikbányán az illető gazdászati irodákban akármely órában megtekint- 
etők. 

Kincstári kerületi gazdászati igazgatóság 
Nagybányán, augustus 30-kán 1865. 

Ad. sz. 737. 1865. (263) 

HHirdleddmmemy. 
Nemes Kolozsmegye tekintetes tisztsége által folyó év julius 15-én és 22-kén 

3466 és 3467 számok alatt kelt rendeletek szerént Alsó-Füld és Közép-Füld közsé- 
gekben arányositott és egyesitett birtokossági és községi korcsomárlási jog, 1885 
september 29-étől 1888 september 28-ik napjáig bezárólag, az érdekelt jó- 
gosultak kérésöknek hely adatván, folyó év september 20-án délelőtt 10 órakor 
Álsó-Füld községi előljáróságnál árverés útján, szó és irásbeli ajánlatok elfogadásá- 
val, a többet igérőnek fog kiadatni, mire a bérleni kivánók azon hozzáadással hi- 
vatnak meg, hogy a kellőleg bélyegezett irásbeli ajánlatokat, a két községbeli jó- 
gokra nézve külön külön szerkesztetve, 40 frt o. ért. bánatpénzzel s azon nyilatko- 
zattal: mikép az árverezési feltételeket föltétlenül elfogadják, s azoknak magukat 

(3-3) 

vagy a kitűzött óráig a bizottmánynak átnyujtani igyekezzenek, minthogy a szóbél, 
árverezés megkezdésével tekintetbe nem fognak vétetni. 

Az árverezési, s illetőleg haszonbéri feltételek itten a szokott hivatalos órák- 
ban megtekinthetők. 

A M.Bikali járás szolgabiróságától. 
B.-Hunyadon, aug. 26-án, 1865. 

HIVATALOS. 
e 

(253) s 

[4 Csapó Sándornál 
Kolozsvártt 

magy választásba 

feérfi és gyermek kalapok 
1 frt 90 kr., 2 frt 60 kr., 2 fit 80 kr., 3 frt., 3 frt 50 kr., 3 frt 80, és 

4 forintig kaphatók. 

m belmonostorutcza 192 sz alatt. E 

Miután Tövid itt létem alatt a n. érdemü közönségnek több részben hozzám 

való bizodalmát teljes mértékben megnyerni szerencsés valék, bátorkodom ezen- 

tul is megfeszitett szorgalommal, a n. érdemü közönségnek szolgálatomat, valamint 

a nagy és szép választékban ellátott óra raktáramat 

egy évi jótátlás mellett ajánlani. 
Genfi zsebórák: 

frt frt 

Ezüst henger (Cilinder) órák á és 8 köben másodperezi jármű és a nélkül 12 egész 16 

dtto [ 2 fedéllel 4 és 8 köben. 0 118 

Ezüst horgony órák 15 köben 18 - 24 

dtto kettős födéllel 22 – 26 

dtto angol szerkezetü 25 – 34 

dtto remontoir (fölül felhuzó szerkezettel) 28 –- 55 

Arany női és férfi henger órák.... 30 - 40 

„női és férfi henger órák kettős fedéllel, zománcz és gyémánttal 45 - 70 

„horgony 15 köben ..M. z0.o. ovasa ella a 

férfi horgony 15 köben kettős fedéllel 55 — 200 

Ezen kivül ajánlom mindennemü bécsi inga - aranykeretes olaj festmény- 

nyel és schwarzwaldi fali óráimat. Különösen pedig ezüst és arany .M 2 és Az 3 

óra lánczaimat, ugyszintén vállalkozom mindenféle órák javitására egy évi jót. 

állás mellett, hol is régi órák becserélés végett átvétetnek, megrendelések levél 
útján utánvétel mellett eszközöltetnek. 

A n. érdemü közönség további pártfogásába ajánlja magát 

(e53T) (8-12) BABOS SÁNDOR órás. 

(264) (2—3) 

ÜzHeti mirdleimémy? 

Aszlám és Iusg 
divat raktárámból Kolozsvártt, 

Plebánia szöglet 169 szám. 

Nem mulaszthatjuk el, hogy a n. érd. t. cz. közönséget ne tudósitsuk 

arról, miszerént raktárunkat megnagyobbitottuk, és most egyszersmind Bécsből 

megérkezvén, ez őszi idényre azt el is láttuk mindennemü szakunkhoz tar- 

tozandókkal. 
Melyből jóság és olcsóság tekintetében kiemelendők: 

Jó mosó perkálinok n.o. 30 kr. 

Cosmanoser és külföldi perkálinok 350, 

Fél-szőr köntös szövetek 
18, 

Finumabbak és pepiták 20 , 

Egész-szőr británia szövetek 25 , 

Finumabb és tömöttebb szörszövetek 30, 

Egész uj angol szőrszövetek a6. 

Egész-szőr szövetek selyemmel 
48-55 kr. 

Süsztrén köntös szövetek selyemmel . 70-75 , 

Finum mohir és marsalé-szövetek ókr. 

továbbá fekete és szines selyem kelmékkel, bécsiházi, Creász és rumburgi 

tiszta len vásznakkal, ugy szintén női felső-öltönyökkel, valamint mindennemü 

férfi ruhaszövetekkel is raktárunk dúsan el van látva, melynek személyes meg- 

győződésére a n, érd. t. ez. közönséget alázatosan fölkérik a 

Fennebbiek. 

T Vidéki megrendelések a leggyorsabban és pontosan telyesittetnek. 

seim Jámos könyvkereskedésében Kolozsvártt, 
Harmath Józsefnél Tordán, Wittich Józsefnél Marosvásárhelytt, Dobray Nándornál 

S.-Udvarhelytt, Barthos Domokosnál S.-Szentgyörgyön, Vokál Jánosnál Nagyenyeden,
 

Sindel Károlynál Brassóban, Wagner Józsefnél Károlyfejérvártt kapható : 

A hajdapkor története. 
Növendék ifjaknak elbeszélte Fleury Lamé, forditotta Szilágyi Sándor. 

Második kiadás. Ára füzve 70 kr. 

EPeterf Samdor 

Egyházi szent beszédek, 
melyeket különféle alkalommal irt és mondott. Második füzet. 

Ára 1 frt. 
VIDA KÁROLY. 

4 növekedő uj világhatalom. 
Szózat a földbirtok érdekében. Ára 80 kr. 

Képek a természetből. A felser 
dült növendékeknek Vagner Ár- 
min után felmutatja Kovácsi An- 
tal. 10 könyomatu képpel. Ára 1 frt. 

Nagy Péter. Szenttörténetek, növen- 
dék ifjaknak, Lamé Fleury mintájára. 
II-dik ujból átnézett kiadás 42 kr. 

–- — Uj szövetségi történetek, növen- 
dék ifjaknak. II-dik újból átnézett 
Kiadás. 42 kr. 

Lamé Fleury. Róma és római biroda- 
lom történetei, magyaritá Szabó 
György, tanár, két rész két kö- 
tetben t 

- — Mythologia, növendék ifjaknak. 
Forditotta Nagy Péter. XV kőmet- 
szettel 1 frt. 

Brassai Sámuel. Kisdedek számve- 
tése. Angol mintára III-ik kiadás 40 kr. 

Számitó Socrates. Fejbeli szám- 
vetés gyakorlati kérdésekben. Angol 
mintára, hazai tárgyakhoz és viszo- 
nyokhoz alkalmazva. III képtáblával. 
IV-dik kiadás füzve TOAkr. 
kötve 90 kr. 

– — Okszerü vezér a német nyelv 
tanulásában. 2 rész. I-ső rész: Az 

egyszerü és egyszerüen bővitett mon- 
dat. VI-dik bővitett és javitott kiadás 
T2 kr. kötve .O0kr. 
II-dik rész: A tovább bővitett mondat 
és mondatfüzés. III-dik javitott kiadás 
72 kr. kötve. .0 kr. 

Utazás keleten. Irta b. Orbán Ba- 
lázs. 6 kötet. Egy kötet ára 1 frt. 

(289) d) 
Bel-középutczában 457 szám 

alatti emeletes-ház szabadkézből 

e laldó. 
Értekezhetni bel-magyaruteza 415 

szám alatt. 

e58) e 
Arverési hirdetmény. 
Ns. B.- Szolnokmegyében, Magyar- 

Lápos mezővárosában, valamint Sztoikafal- 
va, Ünömező és Kupsafalva falukban, az 
ital árulási jog épületekkel, az országos 
és heti vásár vámak, lisztelő malmok 1866- 
dik év Szentgyörgy napjától kezdve 3 év- 
re, egyenként bérbe fognak adatni, — mi- 
ért is közhirré tétetik, hogy e folyó év 
sept hó 11-kén M.-Láposon nyilvános 
árverezés fog tartatni, mely alkalommal e 
javadalmak a legtöbbet igérőnek át fognak 
adatni. —Lepecsételt írásbeli ajánlatok pe- 
dig, melyek a meghatározott bánatpénzzel 
el vannak látva, csak is a szóval történt 
legtöbbet igérés után fognak felbontatni és 
tekintetbe vevődni. - A szerződés pontjai 
Kolozsvártt Ttts Groisz Nándor ügy- 

véd urnál, és Láposon Ttts Kis Sámuel 
megbizott urnál bárki által megtekinthetők. 

(240) 8/, (6—6) 
Ágenten-Gesuch 

für einen Gescháftszweig, weleher an 
jedem Platze mit Vortheil betrie- 

ben werden kann und nur Thátigkeit 
und ausgebreitete Bekanntschaft 

erfordert, werden solide Leute als Agen- 
ten gesucht. 

Francirte Offerte unter der Chiffre: ,D. 
TT101* nimmt das Bankhaus von 

Laz. Sams. Cohn in Hamburg 
entgegen. 

Nyomatott az ev. ref, főtanoda betüivel (Bel-farkasutcza T4 sz.)


